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DISCIPLINE “ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES”
IN TECHNICAL UNIVERSITIES: COMMUNICATIVE APPROACH

The paper focuses on the course “English for specific purposes” (ESP) at higher educational institutions.
It plays an important role in the professional training for future specialists. The article considers a number
of peculiarities of teaching ESP. Taking into account these peculiarities makes it possible to identify the most
effective ways of teaching the discipline. Practicing ESP is conducted in terms of the communicative approach
which is supposed to be the main condition for successful learning. The study deduces the objective of this
discipline that is stipulated by the learners’ needs. Therefore, it is necessary to master informative reading
skills, the skills of business correspondence, writing abstracts, conducting presentations. All these skills will be
important for students in their professional sphere.

The paper emphasizes the practical aspect of ESP program design. It discusses the peculiarities of devel-
oping teaching materials which are based on various communicative activities. Particular attention is given to
reading, listening, writing, and speaking during the lessons. In the course of study, students have the oppor-
tunity to acquire the skills of reading different professional texts (articles, manuals, newsletters, conference
abstracts eftc.). In addition, they are supposed to create their own abstracts. These abstracts can be based
either on the text they have read or on their coursework. Special emphasis is laid on importance of creating
presentations that are connected with the material of their field of study. Such kind of work allows students to
practice in creating slides for the presentation and making a report based on it. So, they can train prepared
speech. Moreover, students also have an opportunity to learn how to interact with the audience. For example,
they can discuss problematic issues of the report or answer some questions connected with it. These types
of activity are the elements of students’ unprepared speech.

The article emphasizes the value of the communicative approach and taking into account the learners’
needs while teaching the discipline “English for specific purposes”. It is concluded that the teacher should
consider these peculiarities in her/his methodology. So, it can become a means of achieving the main goal
of learning which promotes the development of students’ professional competence.
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Formulation of the problem. “English for Specific
Purposes” (ESP) has rapidly evolved through the past
fifty years and has grown into one of the most impor-
tant disciplines connected with English language
teaching and research. Nowadays ESP teaching is
gaining popularity all over the world. The Ministry
of education in Ukraine stresses upon its importance
in higher technical educational institutions.

So, foreign language at Ukrainian technical uni-
versities is a compulsory discipline which is normally
taught starting from the first year of study. Depending
on the curriculum of the institution, the length
of the course normally ranges from one to four years.
One of the problems which arise during the pro-
cess of study is the need to combine learning lan-
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guage with the future profession. European integra-
tion processes influence education and awareness
of the role that fluency in a foreign language plays in
this process. The Department of Foreign Languages
of Lviv Polytechnic National University designed
the Curriculum for the discipline “English for specific
purposes” (ESP) taking into account modern require-
ments for technical specialists. This certainly pro-
vides favorable conditions for training ESP.

Analysis of latest research and publica-
tions. The problem of effective ESP learning has
been considerably investigated by numerous
Ukrainian and foreign researchers (T. Dudley-Evans,
M. St John, |. Imaniah, H. Shayner, N. Mukan,
T. Varianko, H. Abramovych, etc.).
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The analysis of different sources proves the effi-
ciency of communicative approach in teaching ESP,
taking into account learners’ needs analysis. Such
researchers as J. Munby [7], P. Robinson [9] under-
line the importance of learners’ needs analysis in
developing programs for ESP courses.

While compiling the program for the disci-
pline “English for specific purposes” for students
of technical specialties, we had to consider a num-
ber of aspects characteristic to ESP. Thus, according
to T. Dudley-Evans and M. St. John, ESP is charac-
terized by various distinctive features which show
how ESP differs from the course of General English
[5]. Firstly, ESP is designed with the aim to meet
the learners’ special needs. Itis usually related to spe-
cific disciplines. Secondly, it uses underlying meth-
odology and activities of certain specialties it serves.
It may sometimes use methods which differ from
the “General English” ones. And finally, it is focused
on lingual aspect (vocabulary, grammar, and register)
and genres inherent to these special fields of study.
ESP is, as a rule, intended for students with interme-
diate or advanced levels. Most ESP courses assume
basic knowledge of the language system [5]. These
major aspects became main principles that outlined
the structure of the program designed for the dis-
cipline “English for specific purposes” for students
of technical specialties in Lviv Polytechnic National
University.

The aim of the paper is to present peculiarities
of the course “English for specific purposes” for stu-
dents of technical specialties that accumulates main
principles of communicative approach and takes into
account learner’s needs.

The statement of basic material. Obviously,
when teaching ESP, the teacher should choose basic
textbook for each technical specialty. It is supposed
to contain technical texts and must correspond to
the general profile of the institute. For example, infor-
mation technology students work through such texts
as “Computer system”, “Types of memory”, “Devices
for the disabled”. As for the undergraduate students,
they are already familiar with their future specialty
and teachers face the problem of lack of textbooks
in a narrow specialization. So, the teacher has to
prepare the learning material for each specialty. This
preparation takes place in close cooperation with
the lecturers of the graduate sub-departments. ESP
teacher has to select from a large number of scientific
articles in a foreign language, as well as textbooks,
and materials of international conferences, con-
gresses, and symposia. Having selected the texts,
teachers develop a system of exercises for each
text, which are aimed at training different aspects
of speech competence. The size of texts is deter-
mined by the curriculum of the discipline.

Teachers prepare methodological guidelines
which include texts and exercises to work with stu-

dents of definite specialties. Specialized texts are
selected according to their complexity and student’s
competence level. At the first stage of training, these
texts should not be too long. They are supposed to
include the speech material students have already
learned, and a small number of new lexical units.
As students gain some reading experience, texts
and assignments can become complicated.

At the beginning of the course, the teacher can
offer the same text to all the students of the group.
Later the students are able to work with different
texts. They must be more or less similar according
to the degree of difficulty in terms of individual capa-
bilities. In such a way the teacher can implement
the principle of individual approach to each student.
The work with texts is carried out in the classroom
under the guidance of the teacher, later such work
becomes individual. If there are complicated and spe-
cific terms, they should be worked out with details
either before or after reading the text.

In order to check reading comprehension different
methods of control can be used (e. g., tests, ques-
tions on the content of the text, writing abstracts,
summaries or reviews). Later on, each student is
offered a separate text and given some time to pro-
cess it. The student is supposed to read, understand
and render the content either in writing or orally.
Individual work of students with texts in the chosen
subject area is considered to be necessary and use-
ful. It will help them prepare to read various technical
documents, different manuals for equipment, scien-
tific articles, etc. in the course of their future profes-
sional activity.

University students are supposed to become
familiar with two main types of individual reading,
including the one aimed at understanding basic
information and the one aimed at complete under-
standing. These types of reading differ in purpose
depending on the scope of information that has to be
comprehended.

The objective of the first type of reading is to teach
students to be able to get information during the pro-
cess of reading despite a number of lingual difficul-
ties. They learn how to use the context and familiar
word-building elements in the text. Reading technical
articles with the aim of understanding basic informa-
tion is normally used during the lessons.

The objective of the second type of reading is
to teach students to receive detailed information
from the text characterized by some lingual difficul-
ties which are not always possible to deduce from
the context. Therefore, one should use dictionaries
to cope with these difficulties.

Students fulfill their individual assignments while
reading technical articles aimed at complete under-
standing of information. Such tasks are usually
given as home assignments. The texts usually con-
tain exercises that are given either before or after
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the text. Those tasks which are given before the text
include general plane questions. Their goal is to find
out the main idea of the text. The assignments given
after the text are dedicated to the details which help
learners understand the content of the text deeper.
The typical exercises include making a plan to
the text or supplying the paragraphs with the head-
ings. Among other tasks there should be the ones
aimed at expressing the learner’s point of view to
the text they have read.

Except for reading skills, ESP teaching program
includes developing listening skills, i.e. practicing per-
ceiving and comprehending various technical texts.
These texts are thoroughly prepared beforehand. The
teacher should take into account important aspects
of such texts. Firstly, they must not be excessively
long. Secondly, they cannot be overloaded with ter-
minology which is unfamiliar to students. Thirdly, they
need to be complete in terms of content and should
not include great amount of information. Pre-listening
stage introduces new vocabulary that can make faith-
ful comprehension difficult or even impossible. Post-
listening stage, as a rule, includes different exercises
that check students’ understanding of the text they
have just heard. After that they are given some ques-
tions for discussion in order to implement information
they have learnt.

Another activity includes developing speaking
skills. At the initial stage, students practice asking
questions, requests, mini-dialogues that contain pro-
fessional vocabulary. Later on, the tasks become
more complicated as the students are asked to make
up their own dialogues on various issues of their spe-
cialty. Role-playing appears to be an effective means
of development speaking skills. However, the teacher
should bear in mind that such games need thorough
preparation to become a successful and efficient
study tool.

Monologue speaking is another activity that holds
an important position in ESP learning. Students learn
how to talk about their specialty, sphere of their future
activity, and various problems connected with that.

Their speaking is motivated by the specific com-
municative situation that activates students’ cognitive
activity. Problematic situations are a good incentive
for a monologue speaking. It is necessary to cre-
ate situations which make students think, analyze,
and compare opinions and facts.

As the matter of fact, in vocational training, the use
of foreign language is limited. It is normally used
for compiling professional vocabulary, keywords,
planning reports, writing letters, recommendations,
reviews, summaries, and abstracts.

The process of learning a foreign language in
modern universities presumes the use of the Internet
resources. The Internet is an unlimited source
of up-to-date materials in a foreign language in vari-
ous professional fields. Students have an opportunity
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to get acquainted with the latest research, inventions,
results of experiments in a particular field of knowl-
edge. They are also able to accumulate professional
and scientific terminology. Later on, they can use
these materials to prepare papers for a scientific con-
ference.

While practicing writing skills, students are
supposed to prepare abstracts on the subject
of their future professional activity or on the subject
of their coursework, thus guaranteeing the original-
ity of the work. After that they have to present it in
the English language. Such presentations stipulate
development both of general English and ESP skills.

Individual student's work on the abstract
is preceded by a thorough preparatory work
of the teacher, who is supposed to train students
to work with original, authentic English-speaking
literature of their specialty. The teacher has to pro-
vide vocabulary enrichment and mastering practical
presentations skills. During ESP classes the student
expands and consolidates knowledge of terminology
and grammar. In order to effectively master the meth-
odology of presentations in English on a professional
topic, teachers offer students a set of exercises to
develop communicative competence of oral pro-
fessional communication in a foreign language.
All this enables learners to practice a high-level pres-
entation.

The presentations are usually prepared using
PowerPoint program that helps listeners under-
stand not only the general information presented in
the report, but also the smallest details. The most
complex specifications, classifications and features
are presented on the screen in the form of diagrams,
tables, figures and graphs. The use of visuals is able
to simplify understanding of the speaker by low-level
students.

Taking into account that the communicative
aspect of learning a foreign language is dominant,
one of the most important elements of presentations
is an invitation to discuss the problem or the topic
presented. The audience can ask the speaker ques-
tions, give comments or additional information on
the topic being discussed. Such discussion is an ele-
ment of unprepared, spontaneous professional com-
munication. So, the student’s attention becomes
focused on the content of the speech.

To sum up, it can be emphasized that
the writing the abstract and its presentation gives
practical results, which are expressed in improving
the communicative competence of students that is
the main purpose of ESP learning in higher technical
institution.

Conclusions. To sum up, communicative
approach to the ESP training proves to be effective
and motivating. Every activity, whether it is listening,
reading, speaking or writing, should consider learn-
ers’ needs, peculiarities of their specialty. It should
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be also noted that the question of ESP training is one
of the most complicated issues in modern methodol-
ogy. The ESP course development should be viewed
as an on-going process since it is open to further
methodical findings and improvements. It needs con-
stant revision through the evaluation of its efficiency.
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Y ¢bokyci pobomu nepebysae aHernilicbka Moga 3a rnpogeciliHuUM cripsiMy8aHHM y 3akadax uujoi oceimu.
Kypc uiei ducyunniHu gidizpae saxrugy ponb y npogecitiHiti nidcomosyi matubymHix ¢haxisuie. Y cmammi
po32rgHymo HuU3Ky ocobrniusocmel, siKi HeObXiOHO 8paxosyeamu Mi0 Yac 8uknadaHHs aHenilicbKoi MosuU 3a
NPOQECIUHUM CripsiMy8aHHsM. Y pobomi rnidKpecrieHo 8axnusicmb KOMYHIKamueHo20 nidxoly 8 HagYyaHHI.
Takox Haz2o/IoWeHO Ha moMy, wo 3aedaHHSA uiei ducuurnmiHu y npogheciiHoMy cmaHoerneHHi bakasaspie
MmexHIYHUX creuianbHocmel 3yMOo8emscs npoghecitiHumu rnompebamu cmydeHmig. Tomy HeEObXiOHUM
07151 HUX 88axaemMo 080/100iHHS 8MIHHAMU IHGhOPMamUBHO20 YUMaHHS, Hagudkamu Oiflo8020 /1UCMY8aHHS,
aHomyseaHHs1, npeseHmauil, Wo € 8axnueum y MalibymHil rnpoghbeciliHil disnbHocmi.

Y cmammi npoaHarnizogaHoO HU3Ky ocobnuesocmel 8uknadaHHs [HO3eMHOI Mosu 3a MnpogheciliHum
cripsimysaHHsIM cmydeHmam-bakasniaspam mexHiYHUX crieyianbHocmeu. AHasi3 yux ocobriugocmeti 0ag 3moey
8uU3Haqumu eghekmuegHi crnocobu guknadaHHs1 QUCUUMITIHU 3 NO3Ulyii KOMYHIKamueHOI cripsiMosaHoCmi Kypcy.
Y pobomi npedcmaesneHo rnpakmuyHy pPo3pobKy Hag4daribHO-MemoOUYHUX Mamepiasni@ CMOCOBHO Pi3HUX
sudig dianbHocmi. O0Hakosy yeazy nid 4Yac 3aHampe rpudinsgroms pobomi Had YumaHHsAM, ayOito8aHHSIM,
UCbMOM ma 2080pPIiHHSAM. Y npoueci Hag4yaHHs cmyOeHmu Marme 3Mo_2y 0807100imu Hagu4ykaMu YumaHHs
Pi3HUX ¢haxosux mekcmie (cmamed, iHcmpyKuit, me3 donosidel, aHomauiu moujo). Kpim moeo, cmydeHmu
cmeoproromb enacHi aHomauii. BoHu moxyms 6a3ysamucs Ha exe npodumaHux ghaxosux mekcmax abo
crupamucsi Ha pesyribmamu e/1acHUX KypCcosux rpoekmia. Y rnpoueci 8U8YEeHHS KypcCy iHO3eMHOI Mogsu 3a
poecitHUM CrpsIMy8aHHSIM 88a)KaceMO 8aX/iugo pobomy Had CMEOPEHHSIM rnpe3eHmauil ghaxoeozo
Mamepiarsly, OCKiflbKU 80Ha 0a€ MOXIusicmb yOOCKOHanumu Hagu4ku fIK nucbma, mak i 2080piHHSA. [1id
yac ujei pobomu cmydeHmu rpakmuKyoms 0hopMIeHHs cralidie npe3eHmauil, a makoX 8uU20/IOWEeHHS
nidezomoerneHoi npomosu. Kpim mo2o, 80HU 84ambCsi 83aemMo0ismu 3 ayOumopieto [IHO3EMHOK MOBOH
(Hanpuknad, eecmu AQuckycii 3 npobremMHux numadb doroeidi, eidnogidamu Ha Oesiki 3anumanHs). Takul eud
pobomu Oae 3moey npakmukysamu Hernid2omoerieHe MOB/IEHHSI.

Y cmammi nidkpecrneHo, W0 KoMyHikamugHuUl nioxid 3 ypaxysaHHsIM aHarizy nompeb cmydeHmis € 3acobom
OocsieHeHHSI OCHOBHOI Memu Hag4daHHS. Y ceoili Memoouui suknadady Mae epaxogysamu Ui MpUuHUUMU, Wo
cripusmume ycriwHOMy po38UmKY rpogheciliHoi KomnemeHmMHocmi cmydeHmis.

Knroyoei crnoea: aHenilicbka Moga 3a [POQECIUHUM CrpsIMy8aHHSIM, MEeXHIYHI crieyiaribHOCmi,
memodQorioeaisi, KoMyHikamueHuU nidxio, aHasni3 nompeo.
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